
 

 

 
* Patron *    Saint Stanislaus Kostka Parish  Weekly  

MSZE śWIŇTE NIEDZIELNE: 

   w j. polskim: sobota - 19:00;  niedziela - 7:30, 10:15, 11:30 (dzieci), 13:00, 20:00 

   w j. angielskim: sobota - 17:30;  niedziela - 9:00 

MSZE śWIŇTE W TYGODNIU:   

   w j. polskim: 6:30, 7:00, 9:00 (tylko w poniedziağek), 19:00 (wtorek-piŃtek) 

   w j. angielskim: 8:00; 19:00  (tylko w poniedziağek) 

SPOWIEDť śWIŇTA:  Poniedziağek ïsobota od 7:00 - 8:00 i 18:30-18:55, w soboty 

takŨe od 16:00 - 17:25 oraz od 18:30 - 19:30. 1-sze PiŃtki MiesiŃca od g. 18:00-19:30.   

KANCELARIA PARAFIALNA:   
   9:00 - 12:00, 17:00-18:00 wieczorem oraz w soboty od 9:00-12:00.   

CHRZTY: Chrzest naleŨy zgğosiĺ w kancelarii przed ustalaniem daty przyjňcia.  

śLUBY: NaleŨy zgğaszaĺ 6 miesiňcy przed terminem Ŝlubu w kancelarii.  

KAPĞAőSTWO:  JeŨeli B·g Ciň wzywa do sğuŨby Jemu? Odpowiedz! Chňtnie 

pomoŨemy. ZadzwoŒ 1-800-DePaul-1  lub napisz: vocation@cmnewengland.org 

PRZYNALEŧNOśĹ DO PARAFII: Do parafii naleŨŃ Ci, kt·rzy siň do niej zapisali. 

  Tylko parafianom wystawiamy zaŜwiadczenia do chrztu i bierzmowania. 
  

Prosimy o Twoje wsparcie, gdyŨ parafia utrzymuje siň wyğŃcznie z ofiar wiernych. 

Tw·j dar, zdolnoŜci i czasu, bňdzie cennym darem dla naszej parafii. 

SUNDAY MASSES  

   in English: Saturday: 5:30 PM;  Sunday: 9:00 AM  

   in Polish: Saturday: 7:00 PM;  Sunday: 7:30, 10:15, 11:30 AM, 1:00 & 8:00 PM 

WEEKDAY MASSES:  

   In English: M-S 8:00 AM and Novena Mass on Monday 7:00 PM 

   In Polish: M-S 6:30 AM, 7:00 AM & T-F 7:00 PM; Novena Mass - Monday 9 AM  

CONFESSIONS: Mon-Sat: 7:00AM - 8:00 AM;  6:30ð6:55 PM; also Sat 4:00 PM - 

5:25 PM & 6:30 PM - 7:30 PM;   First Friday: 6:00 PM - 7:30 PM 

OFFICE HOURS:     Mon - Fri: 9:00AM to 12:00PM, 5:00PM-6:00PM   

                                         Saturdays:  9:00AM to 12:00PM. 

BAPTISMS: Please contact the Rectory before scheduling a reception. 

MARRIAGES: Arrangements should be made at least 6 months in advance.  

HOLY ORDERS: Is God calling and asking you to serve as a priest or religious? 

Contact us: 1-800-DePaul-1  or vocation@cmnewengland.org 

REGISTRATION: Every family in the parish should be registered. Sponsor certifi-

cates are given only to registered members.   New members are welcomed. 
       

Please be generous and support your parish. Your time, talent and treasure are 

greatly appreciated and help the parish which is supported by the faithful only. 
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ST.  STANISLAUS  KOSTKA  ROMAN  CATHOLIC  PARISH 

MASS INTENTIONS/INTENCJE MSZALNE  

St. Stanislaus Kostka Catholic Academy  
Katolicka Akademia świňtego Stanisğawa Kostki 

 

Mrs. Christina Cieloszczyk - Principal 
 

12 Newell Street   *   Brooklyn, NY 11222 

Tel:  718-383-1970  *   Fax: 718-383-1711 
 

www.ststansacademy.org 

https://www.facebook.com/ststansacademy 
 

School Annex and Gym: 189 Driggs Avenue 
 
 

Sisters of the Holy Family of Nazareth 

10 Newell Street   *  Brooklyn, NY 11222 

Tel:  718-389-3991  
 

English CCD inquiries:  Tel:718-389-3991 

      Parafia jest prowadzona przez  

KsiňŨy Misjonarzy św. Wincentego a Paulo 

Our parish is staffed by the  

Vincentian Fathers 
 

 

 

 

Rev. Marek Sobczak CM - pastor/proboszcz 
Rev. Grzegorz Markulak CM 

Rev. Józef Szpilski CM   
Rev. Paweğ Zych CM 
 

                 607 Humboldt Street   *  Brooklyn, NY 11222 

                   Tel.:  718-388-0170    *   Fax: 718-388-6382  

e-mail: skc11222@aol.com  
www.ststanskostka.org              facebook.com/sskcBrooklyn                  

Thursday, January 10 ï czwartek, 10 stycznia  

7:30am À Piotr Wojdyğo (r.Ŝm.)-c·rka 

8:00am À Jane Zalewski-Theresa Wong 

7:00pm W intencji Grupy Pro-Life św. Maksymiliana  

             Kolbe i III świeckiego Zakonu św. Franciszka  

Friday, January 11 ï piŃtek, 11 stycznia 

6:30am O zdrowie i bğ. BoŨe dla Marii, Teresy, Stanisğawa,  

             Marty, Pawğa i Katarzyny oraz ich rodzin 

7:00amÀ Aleksander Sakowicz-c·rka 

8:00am À Zygmunt Sobieraj (r.Ŝm.)-daughter  

                 Jadwiga & family 

7:00pm   ZBIOROWA   

Saturday, January 12 - sobota, 12 stycznia  

6:30am  À Krystyna Komasa (7r.Ŝm.)-syn Marek 

7:00am À Zygmunt Sobieraj (r.Ŝm.)-Ũona 

8:00am À BoŨena Leszczynska (3r.Ŝm.)-syn z ŨonŃ 

5:30pm À Edward Tomczak-Lorraine 

7:00pm À Anna Bacğawska-mŃŨ i dzieci z rodz. 

Sunday, January 13 - niedziela, 13 stycznia  

7:30am  À Ryszard Bielacki-Ũona i c·rka 

9:00am  À Szymon, Karolina i Stella Gryziec 

10:15am À Tadeusz Wilczynski (r.Ŝm.)-c·rka z rodz. 

11:30am À J·zef Gil-Ũona Genowefa z rodzinŃ 

1:00pm  ZBIOROWA: 

---O zdrowie i bğ. BoŨe dla ŨyjŃcych czğonk·w R·Ũ 

    R·ŨaŒcowych a dla zmarğych o zbawienie  

    wieczne w 34 r. zağoŨenia 

             À Janusz Zaleski (5r.Ŝm.)-Ũona i dzieci 

             À Henryk Wincenciak (r.Ŝm.)-dzieci 

             À J·zef Narbuntowicz (8r.Ŝm.)-rodzina 

             À Janusz Augustyn-BoŨena Pokora 

             À Regina Choinska-mŃŨ i dzieci z rodz. 

8:00pm  À Stanisğaw Buğat (14r.Ŝm.) oraz Stanisğawa- 

                  od ĺorki z rodzinŃ 
 

Saturday, January 5 - sobota, 5 stycznia  

6:30am ÀMieczysğaw Kloza (2r.Ŝm.)-c·rka ElŦbieta z rodz.  

7:00am À Florentyna i Adam Czajkowscy-c·rka Helena 

8:00am À Rose McNeill-Carter family  

3:00pm À Anna Suwağa (1r.Ŝm.)-Krzysztof Suwağa  

                  i synowie z rodz. 

5:30pm À Andrew Adamus-N. & K. Gryziec 

7:00pm À J·zef Banach (1r.Ŝm.)-syn i c·rka z rodzinami 

Sunday, January 6 - niedziela, 6 stycznia  

À7:30am  À Henryk i Czesğawa Lipscy-syn Jerzy z rodz. 

9:00am  À John, Katherine and Viliam Gawryl-rodzina 

10:15am O zdrowie i bğ. BoŨe w nadchodzŃcym Nowym 

                Roku dla Mağgorzaty i Jerzego oraz Joanne  

                 i Veroniki z rodzinami 

11:30am À Wğadysğawa i Edward Micağ-c·rka z rodz. 

1:00pm  ZBIOROWE INTENCJE: 

1) O zdrowie, bğ. BoŨe i potrzebne ğaski na dalsze lata dla  

    Marzenny i Witolda Soğowianiuk z ok. 30-tej rocz. Ŝlubu  

2)  À Zofia Szostek-c·rka GraŨyna z rodz. 

3) À  Czesğaw Kulig-rodzina 

4) À J·Ũefa Para-Czesğawa Boruch 

5) O zdrowie i bğ. BoŨe dla Janiny Parda 

6) À Genowefa Truszkowska-c·rka 

7) À Halina śleszynska-rodz. Stark 

8:00pm  À Jan Twardzik-c·rka Katarzyna z rodz. 

Monday, January 7 ï poniedziağek, 7 stycznia 

6:30am À Danuta TurczyŒska-mŃŨ i dzieci z rodzinami 

9:00am  ZBIOROWA  

7:00pm Parishioners / Za Parafian  

Tuesday, January 8 ï wtorek, 8 stycznia  

6:30am À Andrzej Kuligowski 

8:00am   Parishioners / Za Parafian 

7:00pm O zdrowie, bğ. BoŨe i potrzebne ğaski ElŨbiety  

              i Marka Sadowskich z okazji 26-ej rocz. Ŝlubu 

Wednesday, January 9 ï Ŝroda, 9 stycznia 

6:30am À Janusz-prosi znajomy 

7:00am À Jan Hermanowski-Ũona 

8:00am À Tomasz Pasierb-Teodozja Kruk 

7:00pm  ZBIOROWA 
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PARISH ANNOUNCEMENTS 

EPIPHANY OF THE LORD  

January 6, 2019 
SUNDAY:  
 Today we celebrate the Feast of the Epiphany of 
the Lord, or the Feast of the Three Kings. 
 Our Altar Servers will be distributing Blessed chalk 
today at the exits of the church which you may take 
home. Your donation on this occasion will be 
designated for the Altar Server Society. On their 
behalf, we wish to extend our sincere thanks for your 
donations. With the blessed chalk, we mark the door in 
our homes (C + M + B + 2019) as a reminder that 
Jesus, who presented himself to Caspar, Melchior and 
Balthasar and through them to the whole world, lives in 
our homes. 
 The second collection today is a diocesan 
collection for Missions carried out by the Diocese of 
Brooklyn and Queens. 
 Our parish Flea Market and Cafe are closed for     
the holidays and will reopen the weekend of       
January 12/13. 
 The tradition of the annual blessing of the homes 
continues  this week. The Pastoral Visitation 
schedule is printed in today's bulletin. Please check the 
schedule for Visitation on your street.  
MONDAY: 
 The Parish Library is open on Monday from 6:30 
to 8:00pm.  
NEXT SUNDAY: 
 The second collection next Sunday is for the 
needs of our parish.  
********************************************************************************************************************************************************************* 

THANK YOU 
 Our wholehearted thanks to You, Dear Parishioners, 
for your thoughtfulness and kindness toward our parish 
expressed so generously through your gifts to our 
Church at the Christmas Masses.  May the Good Lord 
bestow upon you His graces and spiritual rewards.  
May He also bless our parish, so that we may grow in 
our love for God and to develop spiritually to serve us 
all.  We also wish to extend our thanks for the good 
wishes expressed to our priests during the Christmas 
season. 
********************************************************************************************************************************************************************* 

THIS WEEK WE CELEBRATE:  
W TYM TYGODNIU OBCHODZIMY: 

MON / PON:  St. Raymond of Penyafort 
******************************************************************************************************************************************************************** 

CHLEB I WINO -- BREAD AND WINE  

during the week of January 7 - 13, 2019 
are being offered in memory of   
À WINIFRED STRATHMANN 
requested by Grace Drapala 

*********************************************************************************************************************************************************************

SANCTUARY LAMP - WIECZNA LAMPKA  
w tygodniu od 7 do 13 stycznia 2019 

jest ofiarowana w intencji 
o uzdrowienie ducha dla syna Kamila 

prosi mama 

OGĞOSZENIA PARAFIALNE 

UROCZYSTOśĹ OBJAWIENIA PAőSKIEGO 

6 stycznia 2019 
 

NIEDZIELA:  
 W dniu dzisiejszym obchodzimy UroczystoŜĺ Objawienia 
PaŒskiego zwanŃ UroczystoŜciŃ Trzech Kr·li.   
 Wsp·lnota naszych ministrant·w przygotowağa kredň, 
kt·rŃ po poŜwiňceniu zabieramy do dom·w.  Ofiary skğadane 
przy tej okazji sŃ przeznaczone na wsp·lnotň naszych 
parafialnych ministrant·w. Za zğoŨone dla naszych 
ministrant·w ofiary skğadamy w ich imieniu B·g zapğaĺ. 
PoŜwiňconŃ kredŃ oznaczmy drzwi naszych mieszkaŒ (K + 
M + B + 2019) aby ten znak przypominağ nam, iŨ mieszka 
poŜr·d nas B·g, kt·ry przez Trzech Kr·li objawiğ siň cağemu 
Ŝwiatu. To B·g, przed kt·rym cağe stworzenie pada na 
kolana w hoğdzie uwielbienia. 
 Dzisiejsza druga skğadka jest skğadkŃ diecezjalnŃ 
przeznaczona na dziağalnoŜĺ misyjnŃ i charytatywnŃ 
prowadzonŃ przez Diecezjň BrooklyŒskŃ.  
 Kawiarenka i Pchli Targ przy naszej parafii bňdŃ 
zamkniňte na okres ŜwiŃt i bňdŃ ponownie otwarte  w 
weekend 12/13 stycznia 2019.   
 Kontynuujemy w naszej parafii wizytň 
duszpasterskŃ, czyli kolňdň. Szczeg·ğowy program 

Wizyty Duszpasterskiej podany jest w biuletynie.  
PONIEDZIAĞEK: 
 Biblioteka parafialna jest otwarta od 18:30            
do 20:00.   
śRODA: 
 Msza św. i Nowenna do M.B. NieustajŃcej Pomocy -  
19:00. 
PIłTEK: 
 Msza Ŝw. i Nowenna do Miğosierdzia BoŨego  -  g.19:00.   
NAJBLIŧSZY WEEKEND: 
 Druga skğadka w przyszğŃ niedzielň bňdzie na 
potrzeby naszej parafii. 
********************************************************************************************************************************************************************* 

PODZIŇKOWANIE 
Z cağego serca dziňkujemy Wam, Drodzy Parafianie, 
za WaszŃ dobroĺ i troskň o naszŃ parafiň wyraŨonŃ w 
ofiarnoŜci ŜwiŃtecznej tacy podczas mszy Ŝwiňtych. 
Niech Dobry B·g nagrodzi Was swoimi ğaskami i 
wszelkim dobrem duchowym. Niech bğogosğawi takŨe 
naszej parafii, aby wzrastağa w miğoŜci do Boga oraz 
rozwijağa siň duchowo i w sğuŨbie nam wszystkim. 
Dziňkujemy r·wnieŨ za Ũyczenia skğadane kapğanom z 
okazji świŃt BoŨego Narodzenia.  



 

 

December 29, 2013 Page 7 Page 4 January 6, 2019 

PARISH CALENDAR  KALENDARZ PARAFIALNY  

Polish School ï Christmas play (in Polish) at Mass January 6 Jaseğka ï Polska Szkoğa Sobotnia ï 10:15, 11:30, 13:00 

Prayers to OL of Fatima ï 5:45 PM January 13 Modlitwy do MB Fatimskiej ï 17:45 

ADORATION  ï 8-9:30 PM January 19 ADORACJA NS ï 20:00-21:30 

Polish School ï Dance for children - PM January 20 Bal PrzebieraŒc·w ï Polska Szkoğa Sobotnia ï wiecz·r 

Founding Day of the Congregation of the Mission January 25 Rocznica powstania Zgromadzenia KsiňŨy Misjonarzy 

Catholic School Week Mass ï 10 AM January 28 Msza na rozpoczňcie Tygodnia Szk·ğ Katolickich ï 10:00 

Sacrament  of Penance:  6:30-8 AM and 6-8 PM February 1 SpowiedŦ pierwszo-piŃtkowa: 6:30-8 rano i 18-20. 

1st Friday: Adoration of the Blessed Sacrament 8:30a-6:30p February 1 Adoracja NajŜw. Sakramentu ï 8:30 ï 18:30 

The Presentation of the Lord February 2 Matki BoŨej Gromnicznej 

ADORATION by youth ï 8-9:30 PM February 2 ADORACJA NS ï grupa mğodzieŨowa ï 20:00-21:30 

St. Blaise Day ï Blessing of throats February 3 św. BğaŨeja ï bğogosğawienie gardeğ 

Our Lady of Lourdes - Mass for the sick ï 1 PM February 11 
Msza Ŝw. w intencji chorych z okazji  

Matki BoŨej LourdeŒskiej - 13:00 

Prayers to OL of Fatima ï 5:45 PM February 13 Modlitwy do MB Fatimskiej ï 17:45 

ADORATION  ï 8-9:30 PM February 16 ADORACJA NS ï 20:00-21:30 

Sacrament  of Penance: 
6:30-8 AM and 6-8 PM 

March 1 SpowiedŦ pierwszo-piŃtkowa: 6:30-8 rano i 18-20. 

First Friday: Adoration of the Blessed Sacrament 
8:30 AMï 6:30 PM 

March 1 Adoracja NajŜw. Sakramentu ï 8:30 ï 18:30 

ADORATION by youth ï 8-9:30 PM March 2 ADORACJA NS ï grupa mğodzieŨowa ï 20:00-21:30 

Valentineôs / Carnival Dance ï 8 PM March 2 Walentynki /Ostatki  zabawa ï 8 PM ï aula szkolna 

ASH WEDNESDAY March 6 śRODA POPIELCOWA 
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PARISH VISITATION  - KOLŇDA 2019 
 The tradition of the annual blessing of the homes will begin on Wednesday, January 2. The Pastoral 

Visitation schedule is printed below. On Sundays, visits will begin at 4:00PM, and during the week, at 
5:00PM.  There will be no Visitation on Saturdays. We ask that all families be prepared for the priestôs arrival. The 

table should be covered with a white tablecloth, 2 lit candles, a crucifix or a picture, holy water in a sprinkler so that 

the priest can bless you and your home. Please make sure that doorbells work and are marked properly.   
The Visitation program covers only streets near the church. Parishioners whose address is not on the schedule, as 
well as those living in Maspeth, Glendale, Middle Village and Ridgewood may request Visitation by calling the 
rectory at 718-388-0170 ext 0 during regular office hours. Visitation by special invitation will conclude on Saturday, 
January 26, 2019.  Also, anyone who is here temporarily and would like us to visit, please be assured that our 
Priests will honor your request of Visitation, if you open the door to your home.    

****************************************************************************************************************************************** 

Odwiedziny kolňdowe i doroczne bğogosğawienie mieszkaŒ rozpoczniemy w Ŝrodň 2 stycznia. 
Szczeg·ğowy program Wizyty Duszpasterskiej jest podany poniŨej. W niedziele rozpoczynamy 
wizytacjň o godz. 16:00 (4 po poğ.) a w czasie tygodnia o godz. 17:00 (5 po poğ.). Nie bňdzie kolňdy w soboty. Prosimy, 
aby kaŨda Rodzina byğa przygotowana na przyjŜcie kapğana. St·ğ nakryty biağym obrusem, 2 Ŝwiece palŃce siň, krzyŨ 
albo obraz, woda Ŝwiňcona i kropidğo, aby kapğan udzieliğ im bğogosğawieŒstwa i poŜwiňciğ mieszkanie. Prosimy o 
sprawdzenie czy dziağajŃ dzwonki i czy sŃ oznaczone. 
Wszyscy, kt·rzy sŃ czasowo - a pragnŃ naszej wizyty niech bňdŃ pewni, Ũe kapğan przynoszŃcy BoŨe bğogosğawieŒstwo na pewno 
was odwiedzi, jeŨeli otworzycie drzwi Waszych mieszkaŒ. PowyŨsze wyjaŜnienie dotyczy tylko ulic w pobliŨu koŜcioğa.  
MieszkaŒcy Maspeth, Glendale, Middle Village, Ridgewood oraz osoby, kt·rych ulice nie sŃ ujňte w planie kolňdy a chcŃ, aby kapğan 
pobğogosğawiğ ich domy, proszeni sŃ o zgğoszenie siň do biura parafialnego w godzinach urzňdowania ï   tel. (718) 388-0170 ext 0. 
UWAGA - Na zaproszenia bňdziemy chodziĺ tylko do soboty, 26 stycznia, 2019. 

6-Jan  SUN Eckford St. 105, 115, 121, 123, 125, 133, 147,  Ks. Szpilski 

  Eckford St. 165, 173, 177, 183, 213, 221, 227, 289, 293  Ks. Sobczak 

  Eckford St. 58, 96, 100, 112, 118,126, 130, 132, 154, 158  Ks. Markulak 

  Eckford St. 168, 170, 172, 180, 186,  220, 228, 230, 290, 296, 298  Ks. Zych 

     

7-Jan  Mon Diamond St. 12, 14, 16, 20, 26, 38, 56, 62, 64,  Ks. Szpilski 

  Diamond St. 76,  80, 90, 100, 102, 112, 164  Ks. Markulak 

  Meserole Ave. 55, 147, 157, 169, 171, 173, 175, 179,  Ks. Sobczak 

  Meserole Ave. 148, 158, 160, 168, 178  Ks. Zych 
     

8-Jan  Tue Diamond St. 23, 29, 31, 35    and  59, 65  Ks. Szpilski 

  Diamond St.  43, 45  Ks. Sobczak 

  Diamond St. 85, 99, 139, 169, 175  Ks. Zych 

  Newton St. 161, 162, 164,  Ks. Markulak 

  Bayard St. 170,172, 175  Ks. Markulak 

     

9-Jan  Wed Humboldt  St. 525A, 527, 527A, 617, 621,  Ks. Markulak 

  Humboldt  St.  627, 629, 633, 637, 649, 657, 663  Ks. Szpilski 

  Humboldt  St.  665,689, 691, 707, 711, 717, 721, 731A  Ks. Sobczak 

  India 164  Ks. Zych 

  Kent 106, 110, 112, 198,  Ks. Zych 

     

10-Jan  Thu Humboldt  St. 588, 596, 602, 628, 634,  Ks. Zych 

  Humboldt  St.  636, 638,  Ks. Sobczak 

  Humboldt  St. 648, 662, 672, 696, 702, 706, 708  Ks. Szpilski 

  Humboldt  St. 712, 714, 732, 738, 740, 742, 744,  Ks. Markulak 

     

11-Jan  Fri Newel St 13A, 15, 21, 23, 39, 51  Ks. Markulak 

  Newel St 53, 55, 57, 59,  Ks. Sobczak 

  Newel St 73, 81, 85, 91, 93, 95, 99, 111  Ks. Zych 

  Broome St. 29, 32, 34, 39 1/2, 40, 42, 43, 46, 48, 50  Ks. Szpilski 
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13-Jan  SUN Newel St  24, 26, 40, 42, 52  Ks. Szpilski 

  Newel St 64, 66, 82, 86, 88,  96, 102, 108, 110,  Ks. Markulak 

  Newel St  112, 114, 116, 136, 138, 142a, 144a, 172  Ks. Sobczak 

  Hausmann St. 17, 23, 27, 45, 57, 59, 63  and   54, 66, 72,  Ks. Zych 
     

14-Jan  Mon Engert Ave. 130, 158, 160, 162, 166, 174,  Ks. Zych 

  Engert Ave. 107, 133, 137, 143, 145, 149,  Ks. Szpilski 

  Engert Ave. 153, 159, 161, 171, 185   and  190, 192, 202  Ks. Markulak 
     

15-Jan  Tue Lorimer St. 1073, 1125, and 1072  Ks. Markulak 

  Lorimer St. 907, 919, 1001, 1007, 1019,  Ks. Zych 

  Lorimer St.  880, 890, 924, 930, 932, 986, 1010  Ks. Szpilski 
     

16-Jan  Wed Russell St. 20, 28, 48, 50, 58, 64, 154, 156,  Ks. Markulak 

  Russell St.  160, 162, 170, 172, 176, 188  Ks. Szpilski 

  Sutton St. 30, 32, 40, 46, 48, 66, 78, 80  Ks. Sobczak 

  Sutton St.  23, 39A, 53, 63, 65, 73  Ks. Zych 
     

17-Jan  Thu Russell St. 13, 23, 29, 45, 47, 61, 63, 65, 83  Ks. Szpilski 

  Russell St.  87, 91, 93, 97, 99, 101,  Ks. Zych 

  Russell St. 105, 111, 135, 141, 171, 187 189,  Ks. Markulak 

  Calyer St. 136, 188, 197, 199, 213  Ks. Sobczak 
     

18-Jan  Fri Jewel St. 16, 18, 20, 30, 32  Ks. Sobczak 

  Jewel St. 38, 50, 84, 86A    and    41, 57, 63  Ks. Szpilski 

  Jewel St.  67, 95, 97, 111, 115, 117, 127  Ks. Zych 

  Guernsey St. 71, 150, 152, 216  Ks. Markulak 

  Oak St. 119  Ks. Markulak 

  Clifford Pl. 3  Ks. Markulak 
     

20-Jan  SUN Norman Ave. 96, 142, 166, 180, 194, 198, 226  and 199, 203  Ks. Markulak 

  Norman Ave. 117, 119, 145, 157, 163, 173, 175, 175 1/2,  Ks. Szpilski 

  Morgan Ave. 516, 560, 572, 576A, 592, 596, 620  Ks. Sobczak 

  Morgan Ave. 551, 557, 573, 577, 589, 591, 603, 613,  Ks. Zych 
     

21-Jan  Mon Nassau Ave.  93, 119, 161A, 209, 213, 219  Ks. Markulak 

  Nassau Ave.  223, 231, 233, 235,  Ks. Szpilski 

  Nassau Ave.  237, 239, 251, 259A, 261, 265, 267,  Ks. Sobczak 

  Nassau Ave.  140, 142, 156, 198, 240, 256, 274, 302, 304, 306,  Ks. Zych 
     

22-Jan  Tue McGuinness Blvd. 8, 10, 12, 14, 30, 32  Ks. Markulak 

  McGuinness Blvd.  23, 29, 35, 45, 47, 79, 83, 85, 87  Ks. Zych 

  McGuinness Blvd. 89, 89B, 91, 95, 145, 153, 177, 181  Ks. Sobczak 

  Manhattan Ave. 524, 590, 650, 680,   Ks. Szpilski 
     

23-Jan  Wed Monitor St. 85, 90, 96, 107, 109, 152  ...   161, 162  Ks. Zych 

  Monitor St. 153, 155  Ks. Szpilski 

  Monitor St.  208,  212, 215, 226, 232, 241, 241A  Ks. Sobczak 

  Monitor St. 164, 177, 181, 182, 192, 201, 204, 205,  Ks. Markulak 
     

24-Jan  Thu Driggs Ave. 30, 42, 44, 148, 156, 178, 190, 192  Ks. Zych 

  Driggs Ave. 212, 214, 262, 284, 288,  Ks. Sobczak 

  Driggs Ave. 45, 47, 53, 69, 75, 85, 91, 95  Ks. Szpilski 

  Driggs Ave. 121, 123, 125, 127, 143, 201, 275  Ks. Markulak 
     

25-Jan  Fri N. Henry St. 94, 112   and   31, 77, 81, 99, 209, 211, 223,  Ks. Sobczak 

  N. Henry St. 202, 212, 214, 216, 218, 224, 232, 234, 238  Ks. Zych 
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The Annual Catholic Appeal 2018  

In supporting The Annual Catholic Appeal 

2018, we support the important works of the 

Catholic Church in our Diocese: 

 Catholic Charities ï service to the most 

needy people with the love of Christ. 

 Migration Services ï assistance to immigrants. 

 Faith Formation - provides support both spiritually and 

financially for those who teach religious education  

 Hospital Chaplains ï services of the church to those 

who are ill in hospitals, nursing homes, etc. 

 Vocations ï programs that foster spiritual vocations. 

 Remember, that we all share in the responsibility of 

caring for Godôs people.   

Make your pledge NOW. Write your full name 

and adress, then St. Stanislaus Kostka parish / 

Brooklyn, and our parish ID # 4219.  

Checks should be sent to the following address: 

Annual Catholic Appeal 2018 

P.O. Box 310 

Kensington, CT   06037-0310 

Thank God, that there are Catholic charitable 

organizations in existence in our diocese that 

offer us the opportunity to participate in 

bringing assistance to those who need our help.     

 

PIELGRZYMKA DO ZIEMI śWIŇTEJ 

Termin:  15-25 marzec 2019 

CENA:  2050 USD 

Zaliczka po zapisaniu siň na listň $800  

AGNIESZKA PANKOWSKI - MATTEO TRAVEL 

973-600-7065 

Doroczny Apel Katolicki 2018  
WspierajŃc Doroczny Apel Katolicki znany jako 

ACA2018 wspieramy dzieğa prowadzone w 

naszej diecezji: 

 Catholic Charities - organizacja ta udziela 

wszechstronnej pomocy najbiedniejszym. 

 Migration Services - ta grupa pomaga imigrantom. 

 Katechizacja ï ksztağcenie w duchu wiary od dzieci 

poprzez dorosğych i nawracajŃcych siň na katolicyzm. 

 Kapelani szpitalni ï troska o potrzeby duchowe os·b 

przebywajŃcym w szpitalach. 

 Powoğania - troska o powoğaŒskie kapğaŒskie i zakonne. 

 Wyrazem wiary i miğoŜci do Boga jest troska o 

potrzebujŃcych i kaŨdy katolik musi to czyniĺ.  

 Zğ·Ũ  dar TERAZ. Napisz swoje imiň, nazwisko, 

dokğadny adres oraz sumň. Napisz nazwň parafiið

St. Stanislaus Kostka, Brooklyn  i jej numer 4219.  

Czeki moŨna wysyğaĺ na adres: 

Annual Catholic Appeal 2018 

P.O. Box 310 

Kensington, CT 06037-0310 

Dziňkujmy Bogu, Ũe moŨemy wspieraĺ tak 

szlachetne dzieğa, kt·re organizacje charytatywne 

naszej diecezji, niosŃ ludziom bňdŃcym w potrzebie. 

https://catholicfoundationbq.org/annual-catholic-appeal/ 
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/ÒÇÁÎÉÚÕÊÅ 0ÉÅÌÇÒÚÙÍËö ÄÏ !2-%.))-GRUZJI 
12 - 22 WRZESNIA 2019  

#ÅÎÁȡ Αςȟχχυȟ ÚÁÄÁÔÅË ÐÒÚÙ ÚÁÐÉÓÁÎÉÕ ÓÉö Αρȟπππ 
pokrywa ɀ ÐÒÚÅÌÏÔ ÌÏÔÎÉÃÚÙȟ ÈÏÔÅÌÅȟ σ ÐÏÓÉčËÉ ÄÚÉÅÎÎÉÅȟ 

ÁÕÔÏÃÁÒ É ×ÙÓÔöÐÙȢ 

Zgloszenia: Tel. 718 383 -9587, 347 -563-7051  

Have you suffered an abortion?   
Experience Godôs love and mercy and begin the journey of 

healing.  Please call the Sisters of Life:  866-575-0075  
or e-mail: hopeandhealing@sistersoflife.org.   
For men, call Theresa Bonopartis at Lumina:  

877-586-4621 or e-mail: Lumina@postabortionhelp.org. 

Z powodu niskich temperatur, Grupa Pro-Life św.M.Kolbe, 

zwraca siň z proŜba do wiernych, by w razie spotkania osoby 

bezdomnej, jeŜli KONTAKTUJE, by zadzwonic 311, jeŜli NIE 

911.  W obu przypadkach, oczekiwaĺ ambulansu. JeŜli nie 

m·wisz po angielsku, dzwoŒ Eryka, 24godz. 347 495 7934.    

Pani szuka pokoju.   

Prosze dzwoniĺ tel.  347-666-3519 prosiĺ Anna 
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WSPčLNE MODLITWY SOBOTNIE:   
godz. 17:00, dolny koŜci·ğ    

Program:  1. Godzinki ku czci Niepokalanego Poczňcia N. M. P.   
2. Litania LoretaŒska   3.  R·Ũaniec świňty    
4. Koronka do Miğosierdzia BoŨego.   

III świecki Zakon św. Franciszka zaprasza wszystkich chňtnych. 
***************************************************************************************************************************** ********************************************************************* 

Czy picie alkoholu jest problemem  

w Twoim zyciu?   

JeŨeli tak, to doğŃcz do nas.  

My Tobie pomoŨemy.  

Spotkania odbywaja siň  

w miğej, serdecznej atmosferze, przy kawie.  

SŃ darmowe wraz z cağkowita dyskrecjŃ.  

A wiňc czekamy na Ciebie w kaŨdŃ niedzielň  

o godz 4:30 PM.    Nam siň udağo.  

Adres: 607 Humboldt Street,    Brooklyn, NY 11222 

PROTEZY ZŇBOWE 
O ile potrzebujesz natychmiastowej i fachowej naprawy swojej 

protezy to nie musisz szukaĺ daleko. Naprawy wykonujemy na 

Greenpoincie szybko i dobrze.  DzwoŒ: Beata 718-383-7207 
*****  *****  ***** 

REPAIRS of DENTAL PROSTHESIS  

If you are in need of immediate repairs of 

your dental prosthesis you do not have to 

look far. We offer quick, professional and 

inexpensive repairs and additions in  

Greenpoint.  Call: Beata 718-383-7207 
************************************************************************************************************************************************************************************** 

*SZUKAM PRACY  

Szukam pracy jako opiekunka osob starszych od 

poniedziağku do soboty w godz 9 am do 5pm (moze byĺ teŨ 4 

lub 5 godz).  W NJ okolice Wallington/ Clifton. 
********************************** 

CAREGIVER AVAILABLE  

I'm looking for live-out job as caregiver for 5 or 6 days a 

week.  I have experience and references.  

I am flexible, trustworthy, honest and responsible.  

I speak Polish and have a working knowledge of English.   

Maria nr 1-862-571-0696 

ĂMODLITWA DO MATKI BOSKIEJ FATIMSKIEJ 
R·Ũe R·ŨaŒcowe zapraszajŃ na modlitwy 
do Matki Boskiej Fatimskiej kaŨdego 13 dnia 
miesiŃca o godz. 17:45 w g·rnym koŜciele.   

Zapraszamy wszystkich do wsp·lnej modlitwy 








